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Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

Ersatzteilliste
Yedek Parça Listesi

1
Pièces de tôle
Parti di lamiera
Piezas de chapa
Peças de chapa
Blechteile
Sac Parcalari

ZWSB 30-4 A/E

 
 2024/09 4 6720649151



Pos Dénomination
Descrizioni
Descripción
Designação
Bezeichnung
Aciklamalar

ZW
SB

 3
0-

4 
E

ZW
SB

30
-4

 A
ZW

SB
30

-4
 E

Remarques
Osservazioni
Observaciones
Observações
Bemerkungen
Notlar

1 Habillage avant 8 716 764 906 0 ■ ■ ■
2 Cache 8 737 904 95A 0 ■ ■ ■
3 Charnière (axe de porte) 8 716 764 925 0 ■ ■ ■
4 Logo Junkers 8 701 103 136 0 ■ ■ ■
5 Vis de fixation DIN7981 4,8X13 (10X) 2 910 612 432 0 ■ ■ ■
6 Tube sortie évacuation 8 716 764 169 0 ■ ■ ■
7 Joint DN80 8 711 004 232 0 ■ ■ ■
8 Joint d'étanchéité D59mm (2x) 8 737 711 102 ■ ■ ■
9 Raccordement tuyau de sortie de fumées 8 716 763 135 0 ■ ■ ■

10 Vis tôlé H 4,8X13 (x10) 8 713 403 014 0 ■ ■ ■
11 Couvercle sans joint 8 716 763 796 0 ■ ■ ■
12 Joint couvercle caisson 8 716 764 186 0 ■ ■ ■
13 Joint torique 13,87x3,53 L (10x) 8 716 107 439 0 ■ ■ ■
14 Tuyau flexible pour vase d'expansion 8 716 764 366 0 ■ ■ ■
15 Joint 18,6x13,5x1,5 (10x) 8 710 103 045 0 ■ ■ ■
16 Vase d´expansion 8 716 122 434 ■ ■ ■
19 Couvercle acces service 8 718 642 325 0 ■ ■ ■
20 Amortisseur de porte (2x) 8 718 224 267 0 ■ ■ ■
21 Joint DN80 8 737 711 685 ■ ■ ■
22 Joint DN125 8 716 763 264 0 ■ ■ ■
23 AZB 931 7 716 780 184 ■ ■ ■
24 Bouchon avec joint 8 716 763 266 0 ■ ■ ■
25 Vis ST 4,8x30 (3x) 8 713 403 039 0 ■ ■ ■

ZWSB 30-4 A/E Pièces de tôle
Parti di lamiera
Piezas de chapa
Peças de chapa
Blechteile
Sac Parcalari
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Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

Ersatzteilliste
Yedek Parça Listesi

2
Brûleur
Bruciatore
Quemador
Queimador
Brenner
Brülör

ZWSB 30-4 A/E
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Pos Dénomination
Descrizioni
Descripción
Designação
Bezeichnung
Aciklamalar

ZW
SB

 3
0-

4 
E

ZW
SB

30
-4

 A
ZW

SB
30

-4
 E

Remarques
Osservazioni
Observaciones
Observações
Bemerkungen
Notlar

1 Échangeur thermique GB172-24T50 8 716 764 068 0 ■ ■ ■
2 Jeu d'électrodes 8 718 107 087 0 ■ ■ ■
3 Joint de brûleur WB 6 8 711 004 325 0 ■ ■ ■
4 Brûleur 20-30kW 8 718 120 609 0 ■ ■ ■
5 Corps de déplacement 8 715 405 196 0 ■ ■ ■
6 Déplaceur 8 718 225 640 0 ■ ■ ■
7 Support WB6 8 716 764 214 0 ■ ■ ■
8 Thermostat 120° C 8 707 206 196 0 ■ ■ ■
9 Joint 8 711 004 324 0 ■ ■ ■
11 Écrou 8 713 301 196 0 ■ ■ ■
12 Sonde de température NTC 8 714 500 087 0 ■ ■ ■
14 Semelle WB6 8 716 764 105 0 ■ ■ ■
15 Joint semelle / sortie 8 716 764 187 0 ■ ■ ■
16 Sortie fumée WB6 8 716 764 363 0 ■ ■ ■
19 Joint 8 716 106 840 0 ■ ■ ■
20 Joint torique 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 ■ ■ ■
21 Vis CB M5X20 inox 8 716 764 184 0 ■ ■ ■
22 Clip pour tuyau (x10) 8 711 200 024 0 ■ ■ ■
23 Limiteur de température 8 710 506 267 0 ■ ■ ■
24 Tube départ chauffage 8 716 764 238 0 ■ ■ ■
25 Tube raccordement ballon rechauffage 8 716 764 241 0 ■ ■ ■
26 Tube retour chauffage 8 716 764 226 0 ■ ■ ■
27 Dégazeur 8 716 764 409 0 ■ ■ ■
28 Purgeur 8 718 642 780 0 ■ ■ ■
29 Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) 8 710 103 043 0 ■ ■ ■
30 Joint KLING 14x24x2 (x10) 8 716 762 428 0 ■ ■ ■
32 Tube 8 716 011 509 0 ■ ■ ■
33 Siphon 8 716 012 273 0 ■ ■ ■
34 Tuyau 8 716 012 070 0 ■ ■ ■
35 Joint 18.5x24.3mm (10x) 8 716 771 259 0 ■ ■ ■
 Service Kit WB6 8 737 712 516 ■ ■ ■

ZWSB 30-4 A/E Brûleur
Bruciatore
Quemador
Queimador
Brenner
Brülör

2
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Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

Ersatzteilliste
Yedek Parça Listesi

3
Bloc gaz
Gruppo gas
Cuerpo de gas
Automático de gás
Gasarmatur
Gaz Armatürü

ZWSB 30-4 A/E
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Pos Dénomination
Descrizioni
Descripción
Designação
Bezeichnung
Aciklamalar

ZW
SB

 3
0-

4 
E

ZW
SB

30
-4

 A
ZW

SB
30

-4
 E

Remarques
Osservazioni
Observaciones
Observações
Bemerkungen
Notlar

1 Ventilateur centrifuge 8 718 224 207 0 ■ ■ ■
2 Joint ventilateur 8 718 660 208 0 ■ ■ ■
3 Plaque de raccordement 8 718 660 176 0 ■ ■ ■
4 Vis 60x14 (2x) 8 718 660 200 0 ■ ■ ■
5 Joint de brûleur WB 6 8 711 004 325 0 ■ ■ ■
6 Sachet de miroirs 8 715 600 024 0 ■ ■ ■
7 Carter 8 718 222 844 0 ■ ■ ■
8 Clapet anti-retour ZWB28-3 / GB072 8 718 222 845 0 ■ ■ ■
9 Limitateur air GB 072-24 k 8 718 660 117 0 ■ ■ ■

10 Tube entrée FOT4 8 716 764 070 0 ■ ■ ■
11 Coussinet limiteur 8 718 660 227 0 ■ ■ ■
12 Tube gaz 8 718 660 203 0 ■ ■ ■
13 Joint torique 12x3 (10x) 8 710 205 089 0 ■ ■ ■
14 Écrou 8 713 301 117 0 ■ ■ ■
15 Équerre de fixation 8 718 225 084 0 ■ ■ ■
16 Bloc gaz 8 718 224 345 0 ■ ■ ■
17 Épingle (x10) 8 716 763 271 0 ■ ■ ■
18 Joints 18,3x24,3 (10x) 8 710 103 161 0 ■ ■ ■
19 Tube entrée gaz 8 716 765 034 0 ■ ■ ■
20 TUBE Silicone.ROUGE 8 716 764 679 0 ■ ■ ■

ZWSB 30-4 A/E Bloc gaz
Gruppo gas
Cuerpo de gas
Automático de gás
Gasarmatur
Gaz Armatürü
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Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

Ersatzteilliste
Yedek Parça Listesi

4
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
Bompa/Tubos
Pumpe/Rohre
Pompa/Borular

ZWSB 30-4 A/E
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Pos Dénomination
Descrizioni
Descripción
Designação
Bezeichnung
Aciklamalar

ZW
SB

 3
0-

4 
E

ZW
SB

30
-4

 A
ZW

SB
30

-4
 E

Remarques
Osservazioni
Observaciones
Observações
Bemerkungen
Notlar

1 Épingle 18mm (10x) 8 718 684 699 0 ■ ■ ■
2 Épingle D10 (x10) 8 716 771 167 0 ■ ■ ■
3 Clip de sécurité 13mm (1X) 8 716 106 549 0 ■ ■ ■
4 Joint torique 12,5 x3 WRAS / KTW (1x) 8 716 106 748 0 ■ ■ ■
5 Manomètre 8 718 224 344 0 ■ ■ ■
6 Tube retour chauffage 8 716 113 915 0 ■ ■ ■
8 Robinet de remplissage 8 716 771 432 0 ■ ■ ■
9 Joint torique 2,62x6,02 WRAS / KTW (10x) 8 716 140 810 0 ■ ■ ■

10 Raccord 8 716 113 905 0 ■ ■ ■
11 Joint 18.5x24.3mm (10x) 8 716 771 259 0 ■ ■ ■
12 Tuyau d'évacuation 8 718 220 106 0 ■ ■ ■
15 Joint torique 13,87x3,53 (10x) 8 716 771 155 0 ■
16 Joint torique 23x4 (10x) 8 716 771 353 0 ■ ■ ■
17 Pompe 3PK/43 8 718 610 54A 0 ■ ■ ■
17 Pompe UPMO 15-60 HU1 9H 8 737 604 216 ■
18 Joint torique 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 ■ ■ ■
19 Moteur 8 737 712 788 ■ ■ ■
20 Clip (10x) 8 718 681 920 0 ■ ■ ■
22 Bouchon 13mm (5x) 8 718 222 478 0 ■ ■ ■
29 Dispositif de retour 8 718 685 380 0 ■ ■ ■
30 Raccord soupape de sécurité 8 716 113 911 0 ■ ■ ■
31 Soupape de limitation de pression 8 718 643 989 0 ■ ■ ■

ZWSB 30-4 A/E Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
Bompa/Tubos
Pumpe/Rohre
Pompa/Borular

4
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Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

Ersatzteilliste
Yedek Parça Listesi

5
Tableau de commande
Quadro comandi
Caja de conexiones
Unidade de comando
Schaltkasten
Kumanda Unitesi

ZWSB 30-4 A/E
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Pos Dénomination
Descrizioni
Descripción
Designação
Bezeichnung
Aciklamalar

ZW
SB

 3
0-

4 
E

ZW
SB

30
-4

 A
ZW

SB
30

-4
 E

Remarques
Osservazioni
Observaciones
Observações
Bemerkungen
Notlar

1 Tableau électrique Skin Mid Ratio ROW Ra 8 737 602 757 ■ ■ ■
1 Tableau électrique 8 737 911 40A 0 ■
2 COUVERCLE ALIM.BT HT 8 718 686 351 0 ■ ■ ■
3 Vis M3.5x8 2 914 211 282 0 ■ ■ ■
4 Attache de cable 8 718 614 01A 0 ■ ■ ■
5 Vis 2 914 211 306 0 ■ ■ ■
7 Screen 8 613 560 014 0 ■ ■ ■
9 Panel Timer Access 8 718 683 663 0 ■ ■ ■

10 Vis KB3,5 x 22/10 8 718 687 468 0 ■ ■ ■
11 COUVERCLE TAB.ELEC.ASS. 8 718 686 481 0 ■ ■ ■
12 Fusible 5x20 F 5A (50x) 8 744 503 040 0 ■ ■ ■
13 Serre-câble 8 712 201 007 0 ■ ■ ■
15 Vis B4x10-St-H 2 914 211 302 0 ■ ■ ■
16 Vis 4x15 (10x) 8 713 403 013 0 ■ ■ ■
20 HCM 1242 8 716 766 183 ■ ■ ■
20 HCM 1243 8 716 766 185 ■ ■ ■
26 Tôle de fixation de clé de codage 8 716 773 163 0 ■ ■ ■
27 Kit câble d'allumage 8 716 765 894 ■ ■ ■
28 Faisceau de câbles 8 716 765 037 0 ■ ■ ■
29 Faisceau de câbles 8 716 764 742 0 ■ ■ ■
 KIT TRANSF.GAZ BUT--> NAT 7 716 780 432 ■ ■
 KIT TRANSF.GAZ NAT--> BUT 7 716 780 433 ■ ■
 HCM 1242 8 716 766 183 ■
 HCM 1243 8 716 766 185 ■

ZWSB 30-4 A/E Tableau de commande
Quadro comandi
Caja de conexiones
Unidade de comando
Schaltkasten
Kumanda Unitesi
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Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

Ersatzteilliste
Yedek Parça Listesi

6
Ballon
Bollitore
Déposito
Acumulador
Speicherbehälter
Boyler Kabi

ZWSB 30-4 A/E
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Pos Dénomination
Descrizioni
Descripción
Designação
Bezeichnung
Aciklamalar

ZW
SB

 3
0-

4 
E

ZW
SB

30
-4

 A
ZW

SB
30

-4
 E

Remarques
Osservazioni
Observaciones
Observações
Bemerkungen
Notlar

1 Ballon 48l. émaillé 8 716 762 152 0 ■ ■ ■
2 Tube sortie eau chaude 8 716 764 234 0 ■ ■ ■
3 Tube entrée eau froide 8 716 764 230 0 ■ ■ ■
4 Joint torique 13,87x3,53 (10x) 8 716 771 155 0 ■ ■ ■
5 Filtre (10X) 8 716 766 126 ■ ■ ■
6 Insert de limiteur de débit 14l/min 8 716 107 887 0 ■ ■ ■
6 Limiteur de débit 8L blanc avec adapteur 8 716 141 052 0 ■ ■ ■ Option

6 Limiteur de débit 10 l/min 8 716 141 057 0 ■ ■ ■ Option

6 Limiteur de débit 12 l/min 8 716 141 061 0 ■ ■ ■ Option

8 Épingle 18mm (10x) 8 718 684 699 0 ■ ■ ■
9 ISOLANT CTN 8 716 764 378 0 ■ ■ ■

10 Joint 18,6x13,5x1,5 (10x) 8 710 103 045 0 ■ ■ ■
11 Diaphragme (x5) 8 716 765 083 0 ■ ■ ■ FD<959

12 Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) 8 710 103 043 0 ■ ■ ■
13 Vase d'expansion 2 L sanitaire 8 716 745 490 0 ■ ■ ■ FD<959

13 Vase d'expansion sanitaire 2L 8 716 747 333 ■ ■ ■
15 Vis M5x12 (10x) 8 743 401 036 0 ■ ■ ■ FD<959

16 Support Vase Expansion CH 8 716 764 358 0 ■ ■ ■
17 TUBE LIAISON BALLON SANITAIRE 8 716 764 232 0 ■ ■ ■
18 Tube vase sanitaire 8 716 764 440 0 ■ ■ ■ FD<959

20 Raccordement soupape KTW 8 716 764 386 0 ■ ■ ■
21 Soupape de décharge de sécurité 7bar 8 716 763 211 0 ■ ■ ■
22 Joint torique 3,53 X 20,22 8 716 104 955 0 ■ ■ ■
23 Joint torique 8 x2 (x10) 8 710 205 076 0 ■ ■ ■
24 Sonde de température 8 714 500 055 0 ■ ■ ■
25 Sonde NTC ballon 8 716 761 867 0 ■ ■ ■
26 Épingle de retenue (10x) 8 711 200 015 0 ■ ■ ■
27 Clip (10x) 8 716 113 918 0 ■ ■ ■
28 Tuyau d'évacuation 8 718 220 106 0 ■ ■ ■
29 Tube retour rechauffage ballon 8 716 764 236 0 ■ ■ ■
30 Écrou 1/2" (10x) 8 716 700 910 0 ■ ■ ■ FD<959

31 Anode 8 716 765 094 0 ■ ■ ■
32 Joint torique (x10) 8 716 762 205 0 ■ ■ ■
33 Trappe de visite pour ballon émaillé 8 716 762 155 0 ■ ■ ■
34 Canne de puisage émaillée 8 716 765 420 0 ■ ■ ■
35 Joint trappe de visite ballon émaillé 8 716 762 154 0 ■ ■ ■
36 vase sanitaire 2 litre IW-EVD2 7 716 780 392 ■ ■ ■ FD>959

37 Coude flexible DHW-G3/4 8 716 747 334 ■ ■ ■
38 Bouchon (5x) 8 716 771 097 0 ■ ■ ■

ZWSB 30-4 A/E Ballon
Bollitore
Déposito
Acumulador
Speicherbehälter
Boyler Kabi

6
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Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

Ersatzteilliste
Yedek Parça Listesi

7B
Plaque de raccordement
Piastra di collegamento
Placa de conexiones
Barra de ligação
Anschlussplatte
Baglanti Plakasi

ZWSB 30-4 A/E
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Pos Dénomination
Descrizioni
Descripción
Designação
Bezeichnung
Aciklamalar

ZW
SB

 3
0-

4 
E

ZW
SB

30
-4

 A
ZW

SB
30

-4
 E

Remarques
Osservazioni
Observaciones
Observações
Bemerkungen
Notlar

1 Vanne d'arrêt chauffage 8 716 763 850 0 ■
2 Robinet sortie sanitaire 1/2 8 716 763 849 0 ■
3 RACCORD EQUERRE 3/4 8 716 764 367 0 ■
4 Robinet entrée sanitaire 1/2 8 716 763 848 0 ■
5 Robinet retour chauffage 8 716 763 847 0 ■
6 Ressort (x10) 8 716 762 115 0 ■
9 Tube ret/dép.chauffage 8 716 763 116 0 ■

10 Joint 6x11x1,5 (x10) 8 710 103 123 0 ■
11 TUBE ARR/DEP.PLAQUE VERT.INOX 8 716 764 541 0 ■
12 Tube gaz 8 716 764 419 0 ■
14 Bouchon femelle 1/4" 8 716 760 424 0 ■
15 Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) 8 710 103 043 0 ■
16 Joint 18,6x13,5x1,5 (10x) 8 710 103 045 0 ■
17 Joint 30x25x1,5 (10x) 8 710 103 014 0 ■
20 Barre d'accrochage 8 716 762 265 0 ■

ZWSB 30-4 A/E Plaque de raccordement
Piastra di collegamento
Placa de conexiones
Barra de ligação
Anschlussplatte
Baglanti Plakasi

7B
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Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

Ersatzteilliste
Yedek Parça Listesi

7C
Plaque de raccordement
Piastra di collegamento
Placa de conexiones
Barra de ligação
Anschlussplatte
Baglanti Plakasi

ZWSB 30-4 A/E
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Pos Dénomination
Descrizioni
Descripción
Designação
Bezeichnung
Aciklamalar

ZW
SB

 3
0-

4 
E

ZW
SB

30
-4

 A
ZW

SB
30

-4
 E

Remarques
Osservazioni
Observaciones
Observações
Bemerkungen
Notlar

1 Vanne d'arrêt chauffage 8 716 763 850 0 ■ ■
2 Robinet sortie sanitaire 1/2 8 716 763 849 0 ■ ■
3 RACCORD EQUERRE 3/4 8 716 764 367 0 ■ ■
4 Robinet entrée sanitaire 1/2 8 716 763 848 0 ■ ■
5 Robinet retour chauffage 8 716 763 847 0 ■ ■
6 Ressort (x10) 8 716 762 115 0 ■ ■
7 Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) 8 710 103 043 0 ■ ■
8 Joint 18,6x13,5x1,5 (10x) 8 710 103 045 0 ■ ■
9 Jeu de tubes 8 716 764 537 0 ■ ■

10 Joint 6x11x1,5 (x10) 8 710 103 123 0 ■ ■
12 Vanne remplissage ZWSE 25-5 MFA CERACLA 8 716 770 004 0 ■ ■
12 Dispositif de remplissage 8 716 770 247 0 ■ ■
13 Tubes disconnecteur 8 716 762 262 0 ■ ■
13 TUBE REMPLISSAGE 8 716 762 322 0 ■ ■
20 Barre d'accrochage 8 716 762 265 0 ■ ■

ZWSB 30-4 A/E Plaque de raccordement
Piastra di collegamento
Placa de conexiones
Barra de ligação
Anschlussplatte
Baglanti Plakasi

7C
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Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

Ersatzteilliste
Yedek Parça Listesi

7E
Plaque de raccordement
Piastra di collegamento
Placa de conexiones
Barra de ligação
Anschlussplatte
Baglanti Plakasi

ZWSB 30-4 A/E

 
 2024/09 20 6720649151



Pos Dénomination
Descrizioni
Descripción
Designação
Bezeichnung
Aciklamalar

ZW
SB

 3
0-

4 
E

ZW
SB

30
-4

 A
ZW

SB
30

-4
 E

Remarques
Osservazioni
Observaciones
Observações
Bemerkungen
Notlar

1 Vanne d'arrêt chauffage 8 716 763 850 0 ■ ■
2 Robinet sortie sanitaire 1/2 8 716 763 849 0 ■ ■
3 Robinet gaz 8 716 763 846 0 ■ ■
4 Robinet entrée sanitaire 1/2 8 716 763 848 0 ■ ■
5 Robinet retour chauffage 8 716 763 847 0 ■ ■
6 Ressort (x10) 8 716 762 115 0 ■ ■
7 Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) 8 710 103 043 0 ■ ■
8 Joint 18,6x13,5x1,5 (10x) 8 710 103 045 0 ■ ■
9 Jeu de tubes 8 716 764 537 0 ■ ■

10 Joint 6x11x1,5 (x10) 8 710 103 123 0 ■ ■
11 Vanne remplissage ZWSE 25-5 MFA CERACLA 8 716 770 004 0 ■ ■
13 Tubes disconnecteur 8 716 762 262 0 ■ ■
20 Barre d'accrochage 8 716 762 265 0 ■ ■

ZWSB 30-4 A/E Plaque de raccordement
Piastra di collegamento
Placa de conexiones
Barra de ligação
Anschlussplatte
Baglanti Plakasi

7E

 
 2024/09 21 6720649151



Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones
Lista das traduções

Übersetzungsliste
Ceviri Listesi

Pos Descrizione Descripción Descrição Beschreibung Açıklama

1 Gruppo di montaggio Grupo de montaje Grupo de montagem Baugruppe Montaj grubu

1 Parete anteriore Pared delantero painel dianteiro Blech Vorderwand Ön Kapak

2 Mascherina Tapa Painel Blende Plaka

3 Cerniera Soporte Dobradiça Scharnier Mentese

4 Logo Junkers Logo Junkers Logo Junkers Logo Junkers Logo Junkers

5 Vite 4,8x13 DIN7981 (10x) Tornillo 4,8x13 DIN7981 (10x) Parafuso 4,8x13 DIN7981 (10x) Schraube 4,8x13 DIN7981
(10x) Cıvata 4,8x13 DIN7981 (10x)

6 Tubo tubo tubo Rohr Boru

7 Guarnizione DN80 Junta DN80 Vedação labial DN80 Lippendichtung DN80 Conta DN80

8 Guarnizione Ø59 (2x) Anillo junta Ø59 (2x) Anilha de vedação Ø59 (2x) Dichtring D59mm (2x) Conta Ø59 (2x)

9 Terminale condotto Acoplamiento salida gas Anel da chaminé Abgasstutzen Atik Gaz Ölçüm Agzi

10 Vite M4,8X13 (10x) Tornillo M4,8X13 (10x) Parafuso M4,8X13 (10x) Schraube M4,8X13 (10x) Civata M4,8X13 (10x)

11 Copertura tetto recubrimiento cobertura Abdeckung Kapak

12 Gomma di tenuta junta de goma borracha de vedação Dichtung Dichtgummi Conta

13 O-ring 13,87x3,53 L (10x) Junta tórica 13,87x3,53 L (10x) O-ring 13,87x3,53 L (10x) O-Ring 13,87x3,53 L (10x) O-Ring 13,87x3,53 L (10x)

14 Tubo Ondulato Tubo Ondulado Tubo Ondulado Rohr Wellrohr Spiral Boru

15 Guarnizione 18,6x13,5x1,5
(10x) Junta 18,6x13,5x1,5 (10x) Vedação 18,6x13,5x1,5 (10x) Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x) Conta 18,6x13,5x1,5 (10x)

16 Vaso di espansione Vaso de expansión Vaso de expansão Ausdehnungsgefäß Genlesme Tanki

19 Lamiera di protezione chapa de recubrimiento chapa de cobertura Abdeckblech Koruma Sacı

20 Ammortizzatore (2x) Amortiguador (2x) Amortecedor (2x) Dämpfer-Set (2x) Damper (2x)

21 Guarnizione DN80 Junta DN80 Vedação labial DN80 Lippendichtung DN80 Conta DN80

22 Labbro della guarnizione
DN125 Junta DN125 Vedante do bordo DN125 Lippendichtung DN125 Sizdirmazlik contasi DN125

23 Racc-Vert a Ø80/125 PPtl/
M_C13-33-93 Adaptador a 80/125 mm saida vertical c/ medição Adapter 80/125 AZB 931 Ø80/125 - Düsey Tip

Adaptor

24 Tappo Tapón Tampão Stopfen Tapa

25 Vite 4,8x30 (3x) Tornillo 4,8x30 (3x) Parafuso 4,8x30 (3x) Schraube 4,8x30 (3x) Civata 4,8x30 (3x)

2 Gruppo di montaggio Grupo de montaje Grupo de montagem Baugruppe Montaj grubu

1 Blocco lamellare Bloque de calor Permutador térmico Wärmeblock Esanjör

2 Set di elettrodi Conjunto electrodo Conjunto electrodos Elektrodensatz Elektrod seti

3 Guarnizione Junta Vedante Dichtung Conta

4 Bruciatore Quemador Queimador Brenner Brülör

5 Corpo di spostamento Deflector superior Corpo do deslocamento Verdrängungskörper Isi Yönlendirici

6 Corpo di spostamento Deflector inferior Corpo do deslocamento Verdrängungskörper Alev engelleyici gövde

7 Supporto sujeción suporte Halterung Tutucu
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Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones
Lista das traduções

Übersetzungsliste
Ceviri Listesi

Pos Descrizione Descripción Descrição Beschreibung Açıklama

8 Termostato limite 120° C Regulador de temperatura Regulador de temperatura Temperaturbegrenzer Sıcaklık Regülatörü

9 Gomma di tenuta Junta de goma Vedante Dichtgummi Conta

11 Dado Tuerca Porca Mutter Somun

12 Sonda di temperatua NTC Sensor de temperatura NTC Sensor de temperatura NTC Temperaturfühler NTC Sıcaklık Sensörü NTC

14 Sostegno soporte suporte Träger Stütze Destek

15 Gomma Di Tenuta Junta De Goma borracha De Vedação Dichtung Dichtgummi Conta

16 Collettore Fumi Canal Colector De Gases De
Escape

Canal Colector De Gases
Queimados AZ Abgassammelkanal Atık Gaz Kollektör Kanalı

19 Gomma di tenuta Junta de goma Vedante Dichtgummi Conta

20 O-ring 17x4 (10x) Junta tórica 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x) O-Ring 17x4 (10x) O-Ring 17x4 (10x)

21 Vite Tornillo Parafuso Schraube Civata

22 Clip a innesto (10x) Grapa de sujeción (10x) Freio de fixação (10x) Klammer (10x) Segman (10x)

23 Limitatore di temperatura Limitador de temperatura Limitador de temperatura Temperaturbegrenzer Sıcaklık Limitörü

24 Tubo di mandata tubo de impulsión tubo de avanço Rohr Vorlaufrohr Gidiş Suyu Borusu

25 Raccordo tubería de conexión tubo de ligação Rohr Verbindungsrohr Bağlantı Borusu

26 Tubo di ritorno tubo de retorno tubo de retorno Rohr Rücklaufrohr Geri Dönüş Borusu

27 Valvola automatica di sfiato válvula de purga de aire válvula de purga Entlüftungsventil Hava Alma Ventili

28 Disaeratore Purgador Purgador Entlüfter Pürjör

29 Guarnizione 23,9x17,2x1,5
(10x) Junta 23,9x17,2x1,5 (10x) Vedação 23,9x17,2x1,5 (10x) Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) Conta 23,9x17,2x1,5 (10x)

30 Guarnizione 14 X24 X2 (x10) Junta 14 X24 X2 (x10) Anilha de vedação 14 X24 X2
(x10) Dichtung Dichtring Conta 14 X24 X2 (x10)

32 Tubo Tubo Tubo de ligação Rohr Boru

33 Sifone Sifón Sifão Siphon Sifon

34 Tubo flessibile Tubo flexible Tubo flexible Schlauch Hortum

35 Guarnizione 18.5x24.3mm
(10x) Junta 18.5x24.3mm (10x) Vedação 18.5x24.3mm (10x) Dichtung 18.5x24.3mm (10x) Conta 18.5x24.3mm (10x)

 Service Kit WB6 Kit de servicio WB6 Service Kit WB6 Service Kit WB6 Servis Kiti WB6

3 Gruppo di montaggio Grupo de montaje Grupo de montagem Baugruppe Montaj grubu

1 Ventilatore Ventilador Ventilador Gebläse Fan

2 Guarnizione (Ventilatore) Junta (Ventilador) Vedação (Ventilador) Dichtung (Gebläse) Conta (Fan)

3 Piastra di collegamento Soporte Placa de ligação Anschlussplatte Baglanti Plakasi

4 Vite 60x14 (2x) Tornillo 60x14 (2x) Parafuso 60x14 (2x) Schraube 60x14 (2x) Civata 60x14 (2x)

5 Guarnizione Junta Vedante Dichtung Conta

6 Set di speccio Reflector electrodos Conjunto de espelho Spiegelsatz Cam Panel

7 Involucro Protector Caixa Gehäuse Gövde
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8 Valvola di non ritorno Dispositivo antiretorno Válvula anti-retorno Rückströmsicherung Geri Akış Önleme Sistemi

9 Camera d'aria Limitador aire Limitador de ar Luftbegrenzer Hava Sinirlayici

10 Tubo di afflusso tubo de entrada tubo de admissão Rohr Einlaufrohr Giriş Borusu

11 Buccola di strozzagio Válvula estranguladora Regulador de caudal Drosselbuchse Kisma Burcu

12 Tubo gas Tubo de gas Tubo de gás piloto Gasrohr Gaz Borusu

13 O-ring 12x3 (10x) Junta tórica 12x3 (10x) O-ring 12x3 (10x) O-Ring 12x3 (10x) O-Ring 12x3 (10x)

14 Dado Tuerca Porca de aperto Überwurfmutter CIVATA

15 Staffa Angulo Suporte de fixação Winkel Tespit Saci

16 Gruppo gas Cuerpo de gas Automático de gás Gasarmatur GAZ ARMATÜRÜ

17 Fermo a molla (X10) Clip de fijación (X10) Freio (X10) Bügel (X10) Tespit Teli (X10)

18 Guarnizione 18,3x24,3 (10x) Junta 18,3x24,3 (10x) Anilha de vedação 18,3x24,3
(10x) Dichtung 18,3x24,3 (10x) RONDELA 18,3x24,3 (10x)

19 Tubo gas tubo de gas tubo do gás Gasrohr Gaz Borusu

20 Raccordo pressostato Conducción de presión
diferencial Sonda pressostato diferencial Differenzdruckabnahme Diff. Basinç Duyucusu

4 Gruppo di montaggio Grupo de montaje Grupo de montagem Baugruppe Montaj grubu

1 Molletta di ritenzione 18mm
(10x) Grapa de fijación 18mm (10x) Freio de fixação 18mm (10x) Haltefeder 18mm (10x) Segman 18mm (10x)

2 Molletta di ritenzione 10mm
(10x) Grapa de fijación 10mm (10x) Freio de fixação 10mm (10x) Haltefeder 10mm (10x) Segman 10mm (10x)

3 Molletta di ritenzione 13mm Grapa de fijación 13mm Freio de fixação 13mm Haltefeder 13mm Segman 13mm

4 O-ring 12,5x3 WRAS / KTW
(1x)

Junta tórica 12,5x3 WRAS /
KTW (1x)

O-ring 12,5x3 WRAS / KTW
(1x)

O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW
(1x)

O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW
(1x)

5 Manometro Manómetro Manómetro Manometer Manometre

6 Tubo di ritorno Tubo de retorno Tubo de retorno Rücklaufrohr Geri Dönüş Borusu

8 Rubinetto di carico LLave de llenado Torneira de enchimento Füllhahn Doldurma Musluğu

9 O-ring 2,62x6,02 WRAS / KTW
(10x)

Junta tórica 2,62x6,02 WRAS /
KTW (10x)

O-ring 2,62x6,02 WRAS / KTW
(10x)

O-Ring 2,62x6,02 WRAS / KTW
(10x)

O-Ring 2,62x6,02 WRAS / KTW
(10x)

10 Raccordo di collegamento Racor Peça de ligação Anschlussstück
Ausdehnungsgefäß Baglanti Parcasi

11 Guarnizione 18.5x24.3mm
(10x) Junta 18.5x24.3mm (10x) Vedação 18.5x24.3mm (10x) Dichtung 18.5x24.3mm (10x) Conta 18.5x24.3mm (10x)

12 Tubo flessibile Tubo flexible Ligação de mangueira Schlauch Hortum

15 O-ring 13,87x3,53 (10x) Junta tórica 13,87x3,53 (10x) O-ring 13,87x3,53 (10x) O-Ring 13,87x3,53 (10x) O-Ring 13,87x3,53 (10x)

16 O-ring 23x4 (10x) Junta tórica 23x4 (10x) Junta tórica 23x4 (10x) O-Ring 23x4 (10x) O-Ring 23x4 (10x)

17 Pompa 3PK/43 Bomba 3PK/43 Bomba 3PK/43 Pumpe 3PK/43 Pompa 3PK/43

17 Pompa UPMO 15-60 HU1 9H Bomba UPMO 15-60 HU1 9H Bomba UPMO 15-60 HU1 9H Pumpe UPMO 15-60 HU1 9H Pompa UPMO 15-60 HU1 9H

18 O-ring 17x4 (10x) Junta tórica 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x) O-Ring 17x4 (10x) O-Ring 17x4 (10x)

19 Motore Motor Motor Antrieb Motor

20 Clip di fissaggio (10x) Clip de retención (10x) Freio de fixação (10x) Sicherungsklammer (10x) Segman (10x)
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22 Tappo 13mm (5x) Tapón 13mm (5x) Tampão 13mm (5x) Stopfen 13mm (5x) Tapa 13mm (5x)

29 Unità di ritorno Instalación retorno Dispositivo de retorno Rücklaufeinheit Giris tertibati

30 Raccordo valvola di sicurezza Racor válvula de seguridad Peça de ligação válvula de
segurança

Anschlussstück
Sicherheitsventil Bağlantı Parçası Emniyet Ventili

31 Valvola di sicurezza Válvula de seguridad Válvula de segurança Sicherheitsventil Emniyet Ventili

5 Gruppo di montaggio Grupo de montaje Grupo de montagem Baugruppe Montaj grubu

1 Casella di controllo Skin Mid
Ratio ROW

Caja de control Skin Mid Ratio
ROW Ratio

Caixa de comando Skin Mid
Ratio ROW Rati

Steuergerät Skin Mid Ratio
ROW Ratio

Kontrol ünitesi Skin Mid Ratio
ROW Ratio

1 Pannello di comando base Caja electrónica básica painel de comando básico Basisschaltfeld Ana Şalt Düzlemi

2 Pannello di accesso posteriore Panel posterior de acceso Painel posterior de acesso Blende hinten Plaka arka

3 Vite M3.5x8 Tornillo M3.5x8 Parafuso M3.5x8 Schraube M3.5x8 Civata M3.5x8

4 cavo clip cable clip Clipe de cabo Kabel Clip Kablo Klip

5 Vite Tornillo Parafuso Schraube Civata

7 Screen Pantalla Painel Blende Screen

9 Pannello di accesso Timer Panel de Acceso Painel de acesso Blende Panel Timer Access

10 Vite KB35 x 22/10 Tornillo KB35 x 22/10 Parafuso KB35 x 22/10 Schraube KB35 x 22/10 Civata KB35 x 22/10

11 Pannello frontale Assemblea di
accesso Panel frontal de acceso Painel frontal de acesso Blende unten Panel Front Access Assembly

12 Fusibile 5x20 F 5A (50x) Fusible 5x20 F 5A (50x) Fusível 5x20 F 5A (50x) Sicherung 5x20 F 5A (50x) Sigorta 5x20 F 5A (50x)

13 Ferma cavo Retenedor de cable Retentor de cabos Zugentlastung Kablo Gerilme Emniyeti

15 Vite B4x10-St-H Tornillo B4x10-St-H Parafuso B4x10-St-H Schraube B4x10-St-H Cıvata B4x10-St-H

16 Vite 4x15 (10x) Tornillo 4x15 (10x) Parafuso 4x15 (10x) Schraube 4x15 (10x) Vida 4x15 (10x)

20 HCM 1242 HCM 1242 HCM 1242 HCM 1242 HCM 1242

20 HCM 1243 HCM 1243 HCM 1243 HCM 1243 HCM 1243

26 Staffa laterale Soporte lateral Suporte lateral Seitenhalterung Yan dirsek

27 Accensione Encendido Ignição Zündung Set Ateşleme

28 Cablaggio mazo de cables Feixe de cabos eléctricos Kabelbaum Kablo Demeti

29 Cablaggio mazo de cables Feixe de cabos eléctricos Kabelbaum Kablo Demeti

 kit conversione gas LPG-->NG kit de transformación de gas
LPG-->NG

Conjunto para a conversão do
tipo de gás Gasartumbau-Set LPG-->NG gaz dönüşüm seti LPG-->NG

 kit conversione gas NG-->LPG
ZWSB

kit de transformación de gas
NG-->LPG

Conjunto para a conversão do
tipo de gás Gasartumbau-Set NG-->LPG gaz dönüşüm seti NG-->LPG

 HCM 1242 HCM 1242 HCM 1242 HCM 1242 HCM 1242

 HCM 1243 HCM 1243 HCM 1243 HCM 1243 HCM 1243

6 Gruppo di montaggio Grupo de montaje Grupo de montagem Baugruppe Montaj grubu

1 Bolitore 48 l. Acumulador 48 l. Acumulador 48 l. Speicher 48 l. (emailliert) Boyler Kabi 48 l.

2 Tubo di scarico tubería de salida tubo de descarga Auslaufrohr Çıkış Borusu
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3 Tubo di afflusso tubo de entrada tubo de admissão Einlaufrohr Giriş Borusu

4 O-ring 13,87x3,53 (10x) Junta tórica 13,87x3,53 (10x) O-ring 13,87x3,53 (10x) O-Ring 13,87x3,53 (10x) O-Ring 13,87x3,53 (10x)

5 Filtro (10x) Filtro (10x) Filtro (10x) Filter (10x) Filtre (10x)

6 Limitatore di portata Type E-W
14 l/min

Limitador de caudal Type E-W
14 l/min

Limitador de fluxo Type E-W 14
l/min

Durchflussbegrenzer Typ E-W
14 l/min

Akış Sınırlayıcı Type E-W 14 l/
min

6 Flusso reg tipo E-W 8L bianco
con adatta

Reg de flujo tipo E-W 8L blanco
con adap

Regulado tipo E-W 8L branco c/
adaptador

Durchflussregler E-W 8L weiß
mit Adapter

Flow reg type E-W 8L white
with adaptor

6 Inserto regolatore di flusso 10 l/
min Elemento de obturador 10 l/min Elemento limitador de caudal

10 l/min Durchflussbegrenzer 10 l/min Akis sinirlayicisi yedegi 10 l/min

6 Flow regulator type E-W 12 l/
min red Limitador caudal 12 l/min LIMITADOR DE CAUDAL 12 l/

min Durchflussbegrenzer 12 l/min Regülatör 12 l/min

8 Molletta di ritenzione 18mm
(10x) Grapa de fijación 18mm (10x) Freio de fixação 18mm (10x) Haltefeder 18mm (10x) Segman 18mm (10x)

9 Isolante ladrillo aislante isolamento Isolierung Isolierstein Ateş Tuğlası

10 Guarnizione 18,6x13,5x1,5
(10x) Junta 18,6x13,5x1,5 (10x) Vedação 18,6x13,5x1,5 (10x) Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x) Conta 18,6x13,5x1,5 (10x)

11 Deflettore (x5) diafragma reductor (x5) placa sensora (x5) Stauscheibe (x5) Diyafram (x5)

12 Guarnizione 23,9x17,2x1,5
(10x) Junta 23,9x17,2x1,5 (10x) Vedação 23,9x17,2x1,5 (10x) Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) Conta 23,9x17,2x1,5 (10x)

13 Vaso di espansione Vaso expansión sanitaria 2L Vaso de expansão san. 2L Ausdehnungsgefäß Genlesme Tankil san. 2L

15 Vite M5x12 (10x) Tornillo M5x12 (10x) Parafuso M5x12 (10x) Schraube M5x12 (10x) Civata M5x12 (10x)

16 Supporto Soporte Suporte Halterung Halter Tutucu

17 Raccordo tubería de conexión tubo de ligação Verbindungsrohr Bağlantı Borusu

18 Tubo tubo tubo Rohr Boru

20 Raccordo Racor Peça De Ligação Anschlussstück Bağlantı Parçası

21 Valvola sicurezza Válvula de sobrepresión Válvula de segurança Sicherheitsventil Emniyet Ventili

22 O-Ring 3.53 x 20.22id Junta tórica 3.53 x 20.22 O-Ring 3.53 x 20.22id O-Ring 3.53 x 20.22id O-Ring 3.53 x 20.22id

23 Anello tenuta 8x2 (10x) Anillo tórico 8x2 (10x) O-ring 8x2 (10x) O-Ring 8x2 (10x) O-Ring 8x2 (10x)

24 Sensore Termometrico Sensor De Temperatura Sonda De Temperatura Temperaturfühler Sicaklik Hissedici

25 Sensore termometrico Sensor de temperatura Sonda de temperatura Temperaturfühler Sicaklik Hissedici

26 Molletta di ritenzione (10x) Grapa de fijación (10x) Freio de fixação (10x) Haltefeder (10x) Segman (10x)

27 Clip a innesto (10x) Grapa de sujeción (10x) Freio de fixação (10x) Klammer (10x) Segman (10x)

28 Tubo flessibile Tubo flexible Ligação de mangueira Schlauch Hortum

29 Tubo di ritorno tubo de retorno tubo de retorno Rohr Rücklaufrohr Geri Dönüş Borusu

30 Squadretta di fissaggio (10x) Tuerca (10x) Porca de chapa (10x) Blechmutter (10x) Sac Somunu (10x)

31 Anodo Anodo Anodo Anode Anot

32 Anello tenuta (10x) Anillo tórico (10x) O-ring (10x) O-Ring (10x) O-Ring (10x)

33 Flangia Brida de conexión Flange de ligação Flansch Flans

34 Tubo Tubo Tubo de ligação Rohr Boru
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35 Guarnizione Flangia Junta plana brida conexión Anilha de vedação flange de
ligação Dichtring Flansch Conta flans

36 IW-EVD2 Vaso Expansión ACS 2 litros
IW-EVD2 IW-EVD2 IW-EVD2 Trinkwasser MAG 2

Liter IW-EVD2

37 Tubo flessibile-Curva Tubo flexible-arco Magueira flexível-cotovelo Flexschlauch-Bogen Fleksibel hortum-Dirsek

38 Tappo (5x) Tapon (5x) Tampão (5x) Stopfen (5x) Tapa (5x)

7A Gruppo di montaggio Grupo de montaje Grupo de montagem Baugruppe Montaj grubu

1 Valvola Valvulería válvula Armatur Armatür

2 Raccordo Codo De Conexión Cotovelo De Conexão Anschlusswinkel Bağlantı Dirseği

3 Rubinetto gas Llave de gas Torneira gás Gashahn Gaz Vanasi

4 Valvola Valvulería válvula Anschlusswinkel Armatür

5 Valvola Valvulería válvula Armatur Armatür

6 Molla (10x) Clip de fijación (10x) Grampo (10x) Haltefeder (10x) Yay (10x)

7 Guarnizione 23,9x17,2x1,5
(10x) Junta 23,9x17,2x1,5 (10x) Vedação 23,9x17,2x1,5 (10x) Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) Conta 23,9x17,2x1,5 (10x)

8 Guarnizione 18,6x13,5x1,5
(10x) Junta 18,6x13,5x1,5 (10x) Vedação 18,6x13,5x1,5 (10x) Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x) Conta 18,6x13,5x1,5 (10x)

10 Guarnizione 6x11x1,5 (10x) Junta 6x11x1,5 (10x) Vedação 6x11x1,5 (10x) Dichtung 6x11x1,5 (10x) Conta 6x11x1,5 (10x)

11 Set Carico Impianto Botella De Inflado Torneira De Enchimento Fülleinrichtung Doldurma Donanimi

13 Tubo Disconnettore Tubo Desconectador Preventer Refluxo Tubo Rohr Disconnecteur Boru Diskonnektör

20 Traversa Placa de unión Chapa de fixação Traverse Travers

7B Gruppo di montaggio Grupo de montaje Grupo de montagem Baugruppe Montaj grubu

1 Valvola Valvulería válvula Armatur Armatür

2 Raccordo Codo De Conexión Cotovelo De Conexão Anschlusswinkel Bağlantı Dirseği

3 Raccordo Codo De Conexión Cotovelo De Conexão Anschlusswinkel Bağlantı Dirseği

4 Valvola Valvulería válvula Anschlusswinkel Armatür

5 Valvola Valvulería válvula Armatur Armatür

6 Molla (10x) Clip de fijación (10x) Grampo (10x) Haltefeder (10x) Yay (10x)

9 Tubo Tubo Tubo de ligação Rohr Boru

10 Guarnizione 6x11x1,5 (10x) Junta 6x11x1,5 (10x) Vedação 6x11x1,5 (10x) Dichtung 6x11x1,5 (10x) Conta 6x11x1,5 (10x)

11 Raccordo tubería de conexión tubo de ligação Rohr Verbindungsrohr Bağlantı Borusu

12 Tubo gas tubo de gas tubo do gás Rohr Gas Gaz Borusu

14 Tappo 1/4" Tapón 1/4" Tampão 1/4" Stopfen 1/4" Tapa 1/4"

15 Guarnizione 23,9x17,2x1,5
(10x) Junta 23,9x17,2x1,5 (10x) Vedação 23,9x17,2x1,5 (10x) Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) Conta 23,9x17,2x1,5 (10x)

16 Guarnizione 18,6x13,5x1,5
(10x) Junta 18,6x13,5x1,5 (10x) Vedação 18,6x13,5x1,5 (10x) Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x) Conta 18,6x13,5x1,5 (10x)

17 Guarnizione 30x25x1,5 (10x) Junta 30x25x1,5 (10x) Vedação 30x25x1,5 (10x) Dichtung 30x25x1,5 (10x) Conta 30x25x1,5 (10x)
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20 Traversa Placa de unión Chapa de fixação Traverse Travers

7C Gruppo di montaggio Grupo de montaje Grupo de montagem Baugruppe Montaj grubu

1 Valvola Valvulería válvula Armatur Armatür

2 Raccordo Codo De Conexión Cotovelo De Conexão Anschlusswinkel Bağlantı Dirseği

3 Raccordo Codo De Conexión Cotovelo De Conexão Anschlusswinkel Bağlantı Dirseği

4 Valvola Valvulería válvula Anschlusswinkel Armatür

5 Valvola Valvulería válvula Armatur Armatür

6 Molla (10x) Clip de fijación (10x) Grampo (10x) Haltefeder (10x) Yay (10x)

7 Guarnizione 23,9x17,2x1,5
(10x) Junta 23,9x17,2x1,5 (10x) Vedação 23,9x17,2x1,5 (10x) Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) Conta 23,9x17,2x1,5 (10x)

8 Guarnizione 18,6x13,5x1,5
(10x) Junta 18,6x13,5x1,5 (10x) Vedação 18,6x13,5x1,5 (10x) Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x) Conta 18,6x13,5x1,5 (10x)

9 Raccordo Conjunto de tubos Conjunto de tubos Rohrsatz Boru Seti

10 Guarnizione 6x11x1,5 (10x) Junta 6x11x1,5 (10x) Vedação 6x11x1,5 (10x) Dichtung 6x11x1,5 (10x) Conta 6x11x1,5 (10x)

12 Set Carico Impianto Botella De Inflado Torneira De Enchimento Fülleinrichtung Doldurma Donanimi

12 Set carico impianto Instalación de llenado Torneira de enchimento Fülleinrichtung Doldurma Donanimi

13 Tubo Disconnettore Tubo Desconectador Preventer Refluxo Tubo Rohr Disconnecteur Boru Diskonnektör

13 Tubo Tubo Tubo de ligação Rohr Boru

20 Traversa Placa de unión Chapa de fixação Traverse Travers

7D Gruppo di montaggio Grupo de montaje Grupo de montagem Baugruppe Montaj grubu

1 Valvola Valvulería válvula Armatur Armatür

2 Raccordo Codo De Conexión Cotovelo De Conexão Anschlusswinkel Bağlantı Dirseği

3 Raccordo Codo De Conexión Cotovelo De Conexão Anschlusswinkel Bağlantı Dirseği

4 Valvola Valvulería válvula Anschlusswinkel Armatür

5 Valvola Valvulería válvula Armatur Armatür

6 Molla (10x) Clip de fijación (10x) Grampo (10x) Haltefeder (10x) Yay (10x)

7 Guarnizione 18,6x13,5x1,5
(10x) Junta 18,6x13,5x1,5 (10x) Vedação 18,6x13,5x1,5 (10x) Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x) Conta 18,6x13,5x1,5 (10x)

8 Guarnizione 23,9x17,2x1,5
(10x) Junta 23,9x17,2x1,5 (10x) Vedação 23,9x17,2x1,5 (10x) Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) Conta 23,9x17,2x1,5 (10x)

10 Guarnizione 6x11x1,5 (10x) Junta 6x11x1,5 (10x) Vedação 6x11x1,5 (10x) Dichtung 6x11x1,5 (10x) Conta 6x11x1,5 (10x)

12 Set Carico Impianto Botella De Inflado Torneira De Enchimento Fülleinrichtung Doldurma Donanimi

12 Set carico impianto Instalación de llenado Torneira de enchimento Fülleinrichtung Doldurma Donanimi

13 Tubo Disconnettore Tubo Desconectador Preventer Refluxo Tubo Rohr Disconnecteur Boru Diskonnektör

13 Tubo Tubo Tubo de ligação Rohr Boru

15 Guarnizione 23,9x17,2x1,5
(10x) Junta 23,9x17,2x1,5 (10x) Vedação 23,9x17,2x1,5 (10x) Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) Conta 23,9x17,2x1,5 (10x)
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Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones
Lista das traduções

Übersetzungsliste
Ceviri Listesi

Pos Descrizione Descripción Descrição Beschreibung Açıklama

16 Tubo di raccordo Tubo agua Tubo de água Verbindungsrohr Baglanti Borusu

17 Tubo Tubo Tubo de ligação Rohr Boru

19 Rubinetto gas Llave de gas Torneira gás Gashahn Gaz Vanasi

20 Traversa Placa de unión Chapa de fixação Traverse Travers

7E Gruppo di montaggio Grupo de montaje Grupo de montagem Baugruppe Montaj grubu

1 Valvola Valvulería válvula Armatur Armatür

2 Raccordo Codo De Conexión Cotovelo De Conexão Anschlusswinkel Bağlantı Dirseği

3 Rubinetto gas Llave de gas Torneira gás Gashahn Gaz Vanasi

4 Valvola Valvulería válvula Anschlusswinkel Armatür

5 Valvola Valvulería válvula Armatur Armatür

6 Molla (10x) Clip de fijación (10x) Grampo (10x) Haltefeder (10x) Yay (10x)

7 Guarnizione 23,9x17,2x1,5
(10x) Junta 23,9x17,2x1,5 (10x) Vedação 23,9x17,2x1,5 (10x) Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) Conta 23,9x17,2x1,5 (10x)

8 Guarnizione 18,6x13,5x1,5
(10x) Junta 18,6x13,5x1,5 (10x) Vedação 18,6x13,5x1,5 (10x) Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x) Conta 18,6x13,5x1,5 (10x)

9 Raccordo Conjunto de tubos Conjunto de tubos Rohrsatz Boru Seti

10 Guarnizione 6x11x1,5 (10x) Junta 6x11x1,5 (10x) Vedação 6x11x1,5 (10x) Dichtung 6x11x1,5 (10x) Conta 6x11x1,5 (10x)

11 Set Carico Impianto Botella De Inflado Torneira De Enchimento Fülleinrichtung Doldurma Donanimi

13 Tubo Disconnettore Tubo Desconectador Preventer Refluxo Tubo Rohr Disconnecteur Boru Diskonnektör

20 Traversa Placa de unión Chapa de fixação Traverse Travers
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Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Tipos de aplicaciones
Tipos de dispositivos

Gerätetypen
Cihaz Cesitleri

Chaudière
Apparecchio
Aparato
Aparelho
Gerät
Cihaz

Pays
Paese
Paese
Pais
Land
Ulke

Remarques
Osservazioni
Observaciones
Observações
Bemerkungen
Notlar

ZWSB30-4 A 23 7 716 701 409 BE

ZWSB 30-4 E 23 7 716 701 492 CZ

ZWSB30-4 A 23 7 716 701 401 CZ

ZWSB 30-4 E 23 7 716 701 496 ES,PT

ZWSB30-4 A 23 7 716 701 405 ES,PT

ZWSB 30-4 E 23 7 716 701 495 IT

ZWSB30-4 A 23 7 716 701 404 IT

ZWSB 30-4 E 23 7 716 701 493 PL

ZWSB30-4 A 23 7 716 701 402 PL

ZWSB 30-4 E 23 7 716 701 494 SK

ZWSB30 7 716 701 403 SK
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